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D8 in-car headrest holder
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Thank you for purchasing the product.
Please read this user manual carefully and keep it for future reference. If you need any
assistance, please contact our support team with your product model number and Amazon

Operating Instructions
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Instrucciones de operacién
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Bedienungsanleitung

1. Unscrew the fixing nut behind the back clip, put the universal ball joint in and then
tighten the nut.

2.Unscrew the fixing lock of the headrest mount, adjust the headrest mount to a proper
width, snap itinto the headrest column and tighten the lock.

3.0pen the clamp arms, pull the spring clamp, place the mobile phone or tablet, adjust
itto acomfortable viewing angle.

1. OTBUHTITE HUKCMPYIOLLLYIO Faliky Ha 3aX1IMe, BCTABbTE WAPOBOW WapHUP 1

1. Desenrosque la tapa roscada de fijacion en la parte trasera del clip, coloque la bola

universal en el pernoy luego apriete la tapa roscada.

2.D latapa roscada de fijacion de la barra d ajuste la barra de
ports ancho adecuado, luego encéjela en la columna del reposacabezas y

3aTAHMTe raiKy.
2. OTBUHTHTE (PUKCATOP KPENIeHMst HA NOATONOBHWK, OTPEryNNpYITe KperneHie Ha
TIOAFONOBHIK £ HyKHO LIMPYIHBI, 3AILENKHUTE croiike

W 3aTsIHMTE QUKCaTOp.

3.0TKpoOIT 3aMUMBI, D i 3amum,

MOBWAIbHbIJ TENEhOH UM NUIZHWET, HACTPOITE YAOBHIV yron 0630pa.

apriete la tapa roscada.
3. Abra el brazo de sujecién, tire hacia arriba del clip de resorte, luego coloque el
teléfono o la tableta y ajistelo a un angulo de vision cémodo.
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1. Schrauben Sie die hinter der hinteren K
Unil in die Schraube und ziehen Sie dann die Mutter fest.
2.Schrauben Sie die feste Mi der b, stellen Sie die if die
richtige Breite ein, lassen Sie sie in die Kopfstitzensaule einrasten und ziehen Sie die
Mutter fest.
3.Offnen Sie den Klemmarm, ziehen Sie die Federklemme hoch, legen Sie das

i der Tablet auf und stellen Sie es auf einen Betrac
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4.When you are not using the stand, please fold the clamp arms to avoid injury. 4K i 4. Cuando el soport t en uso, retraiga el brazo d ion para evitar dafios ein.
order number. T 2:13 861 HE UCTIONb3)ETe MOACTABKY, 3aKPOTE GoKOBblE 33XUIMb, YTOGb! u3CexaT: por choque. 4.Wenn Sie den Stander nicht verwenden, klappen Sie bitte den Klemmarm um, um
pasu. Verletzungen zu vermeiden.
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Instrukcja obstugi Description d'opération 12{EDHEA Descrizioni Operative gt Moed Specifications
Model D8
Colour Black
Material Plastic, silicone, metal alloy
Place of mount In-car headrest
Back clip size: 165x37x67mm / 6.50x1.46x2.64in
1 9 1 5 Size Headrest mount size: 214x106x31mm / 8:43x4.17x1.22in

1. Odkre¢ nakretke mocujaca za tylnym zaciskiem, widz kulke uniwersalna do sruby, a

nastepnie dokrec nakretke.

2. 0dkre¢ nakretke mocujaca drazka wspornika, wyreguluj go na odpowiednia szerokose,

zamocuj w kolumnie zagidwka i dokre¢ nakretke.

3.Otwérz ramie zaciskowe, pociagnij do gory zacisk sprezynowy, umiesé telefon
lubtablet PC i ustaw kat widzenia.

4.0dt6z ramie zaciskowe, aby uniknac wstrzasu, gdy wspornik nie jest uzywany.

1. Dévissez 'écrou de fixation derriére la serre arriére, placez la boule universelle dans le
boulon, puis serrez ['écrou.

2. Dévissez ['écrou de fixation de la tige de support, réglez la tige de support a une
largeur appropriée, enclenchez-la dans la colonne de l'appui-téte et serrez I'écrou.
3.0uvrez le bras de serrage, tirez sur la serre  ressort, placez le téléphone portable ou la
tablette et ajustez-le a un angle de vision confortable.

4. Lorsque vous n'utilisez pas le support, veuillez bien ranger le bras de serrage pour
éviter des blessures.
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1. Svitare il dado di fissaggio dietro il supporto, inserire la sfet
bullone, quindi serrare il dado.

2. Svitare il dado di fissaggio dell'asta di supporto, regolare ['asta su una larghezza
adeguata, inserire la colonna del poggiatesta nell’ asta e serrare il dado.

3. Aprire il braccio, sollevare il morsetto a molla, posizionare il telefono cellulare o il
tablet e regolarlo su un angolo divisione confortevole.

4.Quando non i utilizza il supporto, ritrarre il braccio di bloccaggio per evitare lesioni.

A pauall Iy oSl o 1 (8 aladY) Baaeia S g ¢ ) il il
e 3 3 G 3 il i sall e g ) 155 ey el oyl

alanal s ctile o sl sl ) J ganall Gl o o oY ol Sl Gl 5 6
A e = Al Gl
T i ol 18 i 2y ealal P2 e e 4

AR

PL

FR

T

Product size: 214x130x67Tmm / 8.43x5.12x2.64in

Back clip weight: About 140g / 4.940z
Weight Headrest mount weight: About 110g / 3.880z
Product weight: About 250g / 8.820z

Precautions:

Do not disassemble or modify this product by yourself.

Do not place this product in a humid environment.

Please do not charge near a heat source.

Do not allow water or other liquids to flow into the product, otherwise it will cause
damage to the product.

Do notinstall this product in the area where the airbag s located.

Do notdrop.

Do not scratch the surface of this product with sharp objects to avoid surface damage.

Warranty & Customer Support
For questions, support, or warranty claims, contact us at the mail below that corresponds
with your region. Please include your order number and product mode number.

Amazon US orders: support1@acefast.com
Amazon EU orders: support2@acefast.com
Amazon UK orders: support3@acefast.com
Amazon CA orders: supportd@acefast.com
Amazon JP orders: support5@acefast.com
Other region orders: supporté@acefastcom

*Please note, ACEFAST can provide after sales service for products purchased from any
official ACEFAST store. If you have purchased from local seller, you can also contact them
directly for service or warranty issues.




